	Savaitės / Weeks
	Pr / Monday
	An / Tuesday
	Tr / Wednesday
	Kt / Thursday
	Pn / Friday
	Št / Saturday
	Sk / Sunday

	Liepos
10–16
July
	Klaipėdoje kursų metu vyks daug įdomių kultūrinių renginių. Pasiplanuokite! https://klaipedatravel.lt/events/ 
During the time of the Summer course many interesting cultural events will be held. You can already make your plans! https://klaipedatravel.lt/en/events/ 

Pamokos įprastomis dienomis vyks 9.00–12.30 (su pertrauka 10.30–11.00).

Lessons on usual days will be held 9.00–12.30 (with a break 10.30–11.00).


	Atvykimas į Klaipėdą, apsigyvenimas

Arrival to Klaipeda, accommodation
	10.00–10.30 Registracija
10.45–11.00 Pasisveikinimo susitikimas / Welcome meeting
11.00–12.30

Pirma pamoka / First lesson

13.00 Atidarymo šventė
Opening event

15.00

Ekskursija po Klaipėdos senamiestį  / Walking tour in Klaipeda old town
(LT / EN) 
	9.00≈19.00

Ekskursija po Neringą (autobusu ir pėsčiomis) /

Tour in Neringa (by bus and on foot)


	Laisvalaikis / Free time

	Liepos
17–23
July
	Pamokos / Lessons
9.00–12.30


	Pamokos / Lessons 
9.00–12.30
	Pamokos / Lessons 

9.00–12.30

15.00≈18.00

Kultūrų diena fakulteto sode. Kursų dalyvių šalių prisistatymai. Lietuvos pristatymas.  /

Day of cultures in the Faculty garden. Presentations of participants‘ countries. Presentation of Lithuania.  


	Pamokos / Lessons 
9.00–12.30


	Pamokos / Lessons 
9.00-12.30

17.00 ≈19.00

Dalyvavimas iškilmingoje Jūros šventės eisenoje /

Participation in the Sea Festival march

https://www.youtube.com/watch?v=fKkj2T3nl-w (nuo ≈10-os minutės / from ≈ 10th minute)
	Jūros šventė! Švenčia visa Klaipėda

Sea Festival! All Klaipeda celebrates

https://klaipedatravel.lt/events/juros-svente-2023/


	Liepos
24–30
July
	Pamokos / Lessons
9.00–12.30
	Pamokos / Lessons
9.00–12.30


	Pamokos / Lessons
9.00–12.30
Popiet

Kelionė autobusu į Žemaitiją.

Žemaičių muziejaus atvirame ore „Alka“ lankymas. 
Nakvynė prie ežero (netoli Dubgirio) (nakvynės kaina 30 eurų)

In the afternoon

Bus tour to Zhemaitija (Lowland) region. Museum in the open air ALKA. 
Sleeping by the lake near Dubgiris (cost 30 Euros)


	Pamokos / Lessons
9.00–12.30
*Nakvojusiems Žemaitijoje – kalbos praktikos užsiėmimai

Language practice for those who have slept by the lake 

	Pamokos / Lessons
9.00–12.30

	10.00 ≈18.00
Ekskursija autobusu į Mažąją Lietuvą: Dreverna / Ventės ragas / *Kintai
Bus tour to Lithuania Minor: Dreverna / Ventė Cape / *Kintai
*Bus patikslinta
Will be clarified

	≈ 10.00
Lietuvos jūrų muziejus /
Lithuanian Sea museum

arba / or

Dviračių žygis (tik į vieną pusę) į Palangą ir Gintaro muziejus

(Važiuoti dviračiu 

≈ 27 km 

riding distance)

Bike tour (one way) to Palanga and Amber Museum



	Liepos 31 

July – rugpjūčio 6
August
	Pamokos / Lessons
9.00–12.30

	Pamokos / Lessons
9.00–12.30
Popiet

*Klaipėdos 771 gimtadienio šventė / 

In the afternoon

Klaipeda 771st birthday celebration
*Programa bus paskelbta; 2022 m. programa https://www.mzirafos.lt/klaipedos-gimtadienis/ 

The program of 2022; for 2023, will be announced later
	Pamokos / Lessons
9.00–12.30
15.00 ≈19:00

Draugystės diena (viešnagė lietuvių šeimoje) /

Day of friendship

(Lithuanian family visit)

  
	Pamokos / Lessons
9.00–12.30
	Pamokos / Lessons
9.00–12.30
	Ekskursija po Lietuvą (Kaunas, Vilnius, Trakai) /

Tour in Lithuania (Kaunas, Vilnius, Trakai)
2 dienų ekskursija autobusu (išvykstama 8:00 šeštadienį ir grįžtama apie 18:00 sekmadienį)

2 days bus tour (leaving at 8:00 a.m. on Saturday and return around 18:00 p.m. on Sunday)



	Rugpjūčio
7–13
August
	Pamokos / Lessons
9.00–12.30
	Pamokos / Lessons
9.00–12.30
	Pamokos / Lessons
9.00–12.30
Popiet

Klaipėdos Pilies muziejaus lankymas / 

In the afternoon

Tour to Klaipeda Castle Museum (LT; EN)

*Arba edukacija Mažosios Lietuvos istorijos muziejuje

Or educational activity in the Museum of Lithuania Minor

	9.00–12.30

Konsultacijos / Tutorials

Egzaminas / Final exam 

	Baigiamoji pamoka / Final lesson 
10.00-12.00

Oficiali uždarymo šventė universitete
Closing event in the University
13.00–14.30

Uždarymo piknikas universiteto Botanikos sode

15.00

Closing barbeque in the University‘s Botanical Garden
	Kursų aptarimas, pokalbis apie ateities planus, dalijimasis kontaktais, atsisveikinimas.

 10.00
Course summary, conversation about future plans, sharing contacts and farewell 

	


